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ן1 הֵ֥
見よ
H2005

דֶק לְצֶ֖
義によって
H6664

יִמְלָךְ־
治める

מֶלֶ֑ךְ
王が
H4428

ים וּלְשָׂרִ֖
そして–宰相たちは
H8269

ט לְמִשְׁפָּ֥
公正に
H4941

ׂרוּ׃ יָשֹֽ
治める
H8323

見よ、ひとりの王が正義をもって統べ治め、君たちは公平をもってつかさどり、

וְהָיָה־2
そして–なる
H1961

ישׁ אִ֥
各自が
H0376

חֲבֵא־ כְּמַֽ
風からの–避け所の–ように

ר֖וּחַ
風の
H7307

וְסֵתֶ֣ר
そして–隠れ家の–ように

זָרֶ֑ם
嵐からの
H2230

כְּפַלְגֵי־
水の–流れの–ように
H6388

מַיִ֣ם
水の
H4325

בְּצָי֔וֹן
乾いた–地に
H6724

כְּצֵ֥ל
大きな–岩の–影の–ように
H6738

לַע־ סֶֽ
岩の
H5553

כָּבֵ֖ד
大きな
H3515

רֶץ בְּאֶ֥
疲れた–地で
H0776

ה׃ עֲיֵפָֽ
疲れた
H5889

おのおの風をさける所、暴風雨をのがれる所のようになり、かわいた所にある水の流れのように、疲れた地にある大き
な岩の陰のようになる。

א3 ֹ֥ וְל
そして–もはや～ない
H3808

תִשְׁעֶ֖ינָה
ふさがれない
H8159

עֵינֵי֣
目が

רֹאִ֑ים
見る–者の
H7200

וְאָזְנֵי֥
そして–耳が
H0241

ים שֹׁמְעִ֖
聞く–者の
H8085

ׁבְנָה׃ תִּקְשַֽ
注意深く–聞く
H7181

こうして、見る者の目は開かれ、聞く者の耳はよく聞き、

וּלְבַ֥ב4
そして–心は
H3824

ים נִמְהָרִ֖
性急な–者の

ין יָבִ֣
悟る
H0995

לָדָ֑עַת
知識を
H3045

וּלְשׁ֣וֹן
そして–舌は
H3956

ים עִלְּגִ֔
どもる–者の
H5926

תְּמַהֵ֖ר
急いで

ר לְדַבֵּ֥
語る
H1696

צָחֽוֹת׃
明瞭に
H6703

気短な者の心は悟る知識を得、どもりの舌はたやすく、あざやかに語ることができる。

א־5 ֹֽ ל
もはや～ない
H3808

א יִקָּרֵ֥
呼ばれない
H7121

ע֛וֹד
もはや
H5750

לְנָבָ֖ל
愚か者が
H5036

יב נָדִ֑
高貴と
H5081

י וּלְכִילַ֕
そして–危い–者が
H3596

א ֹ֥ ל
もはや～と
H3808

יֵֽאָמֵ֖ר
言われない
H0559

שֽׁוֹעַ׃
気前が–よいと

愚かな者は、もはや尊い人と呼ばれることなく、悪人はもはや、りっぱな人と言われることはない。

י6 כִּ֤
なぜなら

֙ נָבָל
愚か者は
H5036

נְבָלָה֣
愚かな–ことを
H5039

ר יְדַבֵּ֔
語り
H1696

וְלִבּ֖וֹ
そして–その–心は

יַעֲשֶׂה־
行う

אָוֶ֑ן
悪を
H0205

לַעֲשׂ֣וֹת
行う–ために

נֶף חֹ֗
不敬を
H2612

ר וּלְדַבֵּ֤
そして–語る
H1696

אֶל־
～に–対して
H0413

יְהוָה֙
主に–対して
H3068

ה תּוֹעָ֔
迷いを
H8442

לְהָרִיק֙
空にする–ために
H7324

נֶפֶ֣שׁ
魂を
H5315

ב רָעֵ֔
飢えた–者の
H7457

ה וּמַשְׁקֶ֥
そして–飲み物を

א צָמֵ֖
渇いた–者の
H6771

יר׃ יַחְסִֽ
奠わる
H2637
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それは愚かな者は愚かなことを語り、その心は不義をたくらみ、よこしまを行い、主について誤ったことを語り、飢え
た者の望みを満たさず、かわいた者の飲み物を奪い取るからである。

וְכֵלַ֖י7
そして–危い–者の
H3596

כֵּלָי֣ו
手段は
H3627

רָעִי֑ם
悪い

ה֚וּא
彼は
H1931

זִמּ֣וֹת
悪巧な–計画を
H2154

ץ יָעָ֔
企む
H3289

ל לְחַבֵּ֤
滅ぼす–ために

]ענוים[
—
H6035

)עֲנִיִּים֙(
貧しい–者たちを
H6041

בְּאִמְרֵי־
偽りの–言葉で
H0561

קֶר שֶׁ֔
偽りの
H8267

ר וּבְדַבֵּ֥
そして–語る–とき
H1696

אֶבְי֖וֹן
乏しい–者が
H0034

ט׃ מִשְׁפָּֽ
公正を
H4941

悪人の行いは悪い。彼は悪い計りごとをめぐらし、偽りの言葉をもって貧しい者をおとしいれ、乏しい者が正しいこと
を語っても、なお、これをおとしいれる。

יב8 וְנָדִ֖
そして–高貴な–者は
H5081

נְדִיב֣וֹת
高貴な–ことを
H5081

יָעָץ֑
計画する
H3289

וְה֖וּא
そして–彼は
H1931

עַל־
～の–上に

נְדִיב֥וֹת
高貴な–ことの
H5081

יָקֽוּם׃
立つ

פ
—

しかし尊い人は尊いことを語り、つねに尊いことを行う。

נָשִׁים9֙
女たちよ
H0802

ׁאֲנַנּ֔וֹת שַֽ
安楽な
H7600

מְנָה קֹ֖
立て

שְׁמַעְ֣נָה
聞け
H8085

קוֹלִ֑י
わたしの–声を

בָּנוֹת֙
娘たちよ
H1323

טח֔וֹת בֹּֽ
安心した
H0982

הַאְזֵנָּ֖ה
耳を–傾けよ
H0238

י׃ אִמְרָתִֽ
わたしの–言葉に

安んじている女たちよ、起きて、わが声を聞け。思い煩いなき娘たちよ、わが言葉に耳を傾けよ。

יָמִים10֙
日が
H3117

עַל־
～の–上に

שָׁנָ֔ה
年の
H8141

זְנָה תִּרְגַּ֖
おののく
H7264

טְח֑וֹת בֹּֽ
安心した–者たちは
H0982

כִּ֚י
なぜなら

כָּלָה֣
終わる
H3615

יר בָצִ֔
ぶどうの–収穫は
H1210

סֶף אֹ֖
収穫は
H0625

י בְּלִ֥
来ない
H1097

יָבֽוֹא׃
来ない
H0935

思い煩いなき女たちよ、一年あまりの日をすぎて、あなたがたは震えおののく。ぶどうの収穫がむなしく、実を取り入
れる時が来ないからだ。

11֙ חִרְדוּ
おののけ
H2729

ׁאֲנַנּ֔וֹת שַֽ
安楽な–者たちよ
H7600

רְגָזָ֖ה
ふるえよ
H7264

טְח֑וֹת בֹּֽ
安心した–者たちよ
H0982

ה טָֽ פְּשֹׁ֣
脱げ
H6584

רָה וְעֹ֔
そして–裸に–なれ
H6209

וַחֲג֖וֹרָה
そして–素褐を–巻け
H2296

עַל־
～の–上に

יִם׃ חֲלָצָֽ
腰の
H2504

安んじている女たちよ、震え恐れよ。思い煩いなき女たちよ、震えおののけ。衣を脱ぎ、裸になって腰に荒布をまと
え。

עַל־12
～の–上で

יִם שָׁדַ֖
胸を

ים פְדִ֑ סֹֽ
嘆け
H5594

עַל־
～の–ために

שְׂדֵי־
畑を

מֶד חֶ֕
麗しい
H2531

עַל־
～の–ために

גֶּ֖פֶן
ぶどうの–木を
H1612

ה׃ פֹּרִיָּֽ
実り–多い
H6509

良き畑のため、実り豊かなぶどうの木のために胸を打て。
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עַל13֚
～の–上に

אַדְמַת֣
土地に
H0127

י עַמִּ֔
わたしの–民の

ק֥וֹץ
いばらと
H6975

יר שָׁמִ֖
おどろが
H8068

עֲלֶה֑ תַּֽ
生える
H5927

כִּ֚י
なぜなら

עַל־
～の–上に

כָּל־
すべての
H3605

י בָּתֵּ֣
家々の

מָשׂ֔וֹשׂ
喜びの
H4885

קִרְיָה֖
都の
H7151

עַלִּיזָהֽ׃
楽しむ
H5947

いばら、おどろの生えているわが民の地のため、喜びに満ちている町にあるすべての喜びの家のために胸を打て。

י־14 כִּֽ
なぜなら

אַרְמ֣וֹן
宮殿は
H0759

שׁ נֻטָּ֔
見捨てられ
H5203

הֲמ֥וֹן
騒がしい

יר עִ֖
町は

עֻזָּ֑ב
捨てられた

פֶל עֹ֣
山と

חַן וָבַ֜
見張り–台は
H0975

הָיָ֨ה
なった
H1961

בְעַד֤
～の–ために
H1157

מְעָרוֹת֙
洞窟の
H4631

עַד־
永遠に
H5704

ם עוֹלָ֔
永遠に
H5769

מְשׂ֥וֹשׂ
喜びと
H4885

ים פְּרָאִ֖
野ろばの
H6501

מִרְעֵ֥ה
牧草地と
H4829

ים׃ עֲדָרִֽ
群れの
H5739

宮殿は捨てられ、にぎわった町は荒れすたれ、丘と、やぐらとは、とこしえにほら穴となり、野のろばの楽しむ所、羊
の群れの牧場となるからである。

עַד־15
～まで
H5704

ה עָרֶ֥ יֵ֨
注がれる
H6168

עָלֵי֛נוּ
われらの–上に

ר֖וּחַ
霊が
H7307

מִמָּר֑וֹם
高き–所から
H4791

וְהָיָה֤
そして–なる
H1961

מִדְבָּר֙
荒野が

ל לַכַּרְמֶ֔
果樹園に
H3759

]וכרמל[
—
H3759

ל( )וְהַכַּרְמֶ֖
そして–果樹園が
H3759

לַיַּ֥עַר
森と

ׁב׃ יֵחָשֵֽ
みなされる
H2803

しかし、ついには霊が上からわれわれの上にそそがれて、荒野は良き畑となり、良き畑は林のごとく見られるようにな
る。

וְשָׁכַ֥ן16
そして–住む
H7931

ר בַּמִּדְבָּ֖
荒野に

ט מִשְׁפָּ֑
公正が
H4941

ה וּצְדָקָ֖
そして–義が
H6666

בַּכַּרְמֶ֥ל
果樹園に
H3759

ׁב׃ תֵּשֵֽ
実る
H3427

その時、公平は荒野に住み、正義は良き畑にやどる。

וְהָיָה17֛
そして–なる
H1961

ה מַעֲשֵׂ֥
わざは
H4639

ה הַצְּדָקָ֖
義の
H6666

שָׁל֑וֹם
平和と
H7965

עֲבֹדַת֙ וַֽ
そして–働きは
H5656

ה הַצְּדָקָ֔
義の
H6666

ט הַשְׁקֵ֥
静けさと
H8252

טַח וָבֶ֖
そして–安心と
H0983

עַד־
永遠に
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
永遠に
H5769

正義は平和を生じ、正義の結ぶ実はとこしえの平安と信頼である。

ב18 וְיָשַׁ֥
そして–住む
H3427

י עַמִּ֖
わたしの–民は

בִּנְוֵה֣
平和の–住まいに

שָׁל֑וֹם
平和の
H7965

וּֽבְמִשְׁכְּנוֹת֙
そして–安全な–天幕に
H4908

ים מִבְטַחִ֔
安全な
H4009

ת וּבִמְנוּחֹ֖
そして–安らかな–憩いの–場に
H4496

שַׁאֲנַנּֽוֹת׃
安らかな
H7600

わが民は平和の家におり、安らかなすみかにおり、静かな休み所におる。

ד19 וּבָרַ֖
そして–雹が
H1258

בְּרֶ֣דֶת
降る–ときに
H3381

הַיָּ֑עַר
森に

וּבַשִּׁפְלָ֖ה
そして–低く–される
H8218

ל תִּשְׁפַּ֥
低く–される
H8213

יר׃ הָעִֽ
町は
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https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/4009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4496.htm
https://biblehub.com/hebrew/7600.htm
https://biblehub.com/hebrew/1258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/8218.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm


しかし林はことごとく切り倒され、町もことごとく倒される。

ם20 אַשְׁרֵיכֶ֕
幸いなるかな
H0835

זֹרְעֵ֖י
種を–まく–者たちは
H2232

עַל־
～の–そばに

כָּל־
すべての
H3605

מָיִ֑ם
水の
H4325

י מְשַׁלְּחֵ֥
放つ–者たちは
H7971

גֶל־ רֶֽ
足を
H7272

הַשּׁ֖וֹר
牛と
H7794

וְהַחֲמֽוֹר׃
そして–ろばの
H2543

ס
—

すべての水のほとりに種をまき、牛およびろばを自由に放ちおくあなたがたは、さいわいである。

https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm

